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53. istuntokausi
Asialistan kohta 110 (b)
Yleiskokouksen hyväksymä päätöslauselma
[Kolmannen komitean raportista (A/53/625/Add.2)]
53/144.	Julistus yksilöiden, ryhmien ja yhteiskunnan toimijoiden oikeudesta ja velvollisuudesta edistää ja suojella yleismaailmallisesti tunnustettuja ihmisoikeuksia ja perusvapauksia
Yhdistyneiden kansakuntien yleiskokous, joka
vahvistaa Yhdistyneiden kansakuntien peruskirjan päämäärien ja periaatteiden noudattamisen merkityksen kaikkien ihmisten kaikkien ihmisoikeuksien ja perusvapauksien edistämiselle ja suojelemiselle kaikissa maailman maissa,
panee merkille ihmisoikeustoimikunnan 3.4.1998 hyväksymän päätöslauselman 1998/7[footnoteRef:1], jolla toimikunta hyväksyi luonnoksen julistukseksi yksilöiden, ryhmien ja  yhteiskunnan toimijoidenoikeudesta ja velvollisuudesta edistää ja suojella yleismaailmallisesti tunnustettuja ihmisoikeuksia ja perusvapauksia, [1:  Ks. Official Records of the Economic and Social Council, 1998, Supplement No. 3 (E/1998/23), luku II, osa A.] 

panee merkille myös talous- ja sosiaalineuvoston 30.7.1998 hyväksymän päätöslauselman 1998/33, jossa neuvosto suositteli julistuksen luonnosta Yhdistyneiden kansakuntien yleiskokouksen hyväksyttäväksi,
tiedostaa julistuksen luonnoksen hyväksymisen merkityksen ihmisoikeuksien yleismaailmallisen julistuksen[footnoteRef:2] 50. vuosipäivän yhteydessä, [2:  Päätöslauselma 217 A (III).] 

1.	hyväksyy tämän päätöslauselman liitteenä olevan julistuksen yksilöiden, ryhmien ja yhteiskunnan toimijoiden oikeudesta ja velvollisuudesta edistää ja suojella yleismaailmallisesti tunnustettuja ihmisoikeuksia ja perusvapauksia;
2.	kehottaa hallituksia, Yhdistyneiden kansakuntien järjestelmään kuuluvia erityisjärjestöjä ja organisaatioita sekä hallitustenvälisiä järjestöjä ja kansalaisjärjestöjä tehostamaan pyrkimyksiään julistuksen levittämiseksi sekä julistuksen yleisen kunnioittamisen ja ymmärtämisen edistämiseksi ja pyytää Yhdistyneiden kansakuntien pääsihteeriä sisällyttämään julistuksen tekstin seuraavaan ihmisoikeusasiakirjojen kokoelman (Human Rights: A Compilation of International Instruments) laitokseen.
85. täysistunto
9.12.1998
LIITE
Julistus yksilöiden, ryhmien ja yhteiskunnan toimijoiden oikeudesta ja velvollisuudesta edistää ja suojella yleismaailmallisesti tunnustettuja ihmisoikeuksia ja perusvapauksia
Yhdistyneiden kansakuntien yleiskokous, joka
vahvistaa Yhdistyneiden kansakuntien peruskirjan päämäärien ja periaatteiden noudattamisen merkityksen kaikkien ihmisten kaikkien ihmisoikeuksien ja perusvapauksien edistämiselle ja suojelemiselle kaikissa maailman maissa,
vahvistaa myös ihmisoikeuksien yleismaailmallisen julistuksen2 ja kansainvälisten ihmisoikeussopimusten[footnoteRef:3] perustavan merkityksen kansainvälisille pyrkimyksille edistää ihmisoikeuksien ja perusvapauksien yleistä kunnioittamista ja noudattamista sekä muiden Yhdistyneiden kansakuntien järjestelmän piirissä samoin kuin alueellisella tasolla hyväksyttyjen ihmisoikeusasiakirjojen merkityksen, [3:  Päätöslauselma 2200 A (XXI), liite.] 

painottaa sitä, että kaikkien kansainvälisen yhteisön jäsenten tulee yhdessä ja erikseen toteuttaa vakavaa velvoitettaan edistää kaikkien ihmisten ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittamista ja kannustaa siihen ilman minkäänlaista erottelua, rotuun, ihonväriin, sukupuoleen, kieleen, uskontoon, poliittisiin tai muihin mielipiteisiin, kansalliseen tai sosiaaliseen alkuperään, varallisuuteen, syntyperään tai muuhun asemaan liittyvä erottelu mukaan luettuna, ja vahvistaa kansainvälisen yhteistyön erityisen merkityksen tämän velvoitteen toteuttamiseksi Yhdistyneiden kansakuntien peruskirjan mukaisesti,
tunnustaa kansainvälisen yhteistyön tärkeän aseman sekä yksilöiden, ryhmien ja yhdistysten arvokkaan työn kansojen ja yksilöiden ihmisoikeuksiin ja perusvapauksiin kohdistuvien loukkausten tehokkaan poistamisen kannalta mukaan luettuina laajat, räikeät ja järjestelmälliset loukkaukset, kuten apartheidista, kaikenlaisesta rotuun perustuvasta syrjinnästä, kolonialismista, ulkovaltojen hallinnasta tai miehitysvallasta, hyökkäyksestä tai kansalliseen suvereniteettiin, kansalliseen yhtenäisyyteen tai alueelliseen koskemattomuuteen kohdistuvista uhista johtuvat loukkaukset, sekä loukkaukset, jotka johtuvat kieltäytymisestä tunnustaa kansojen itsemääräämisoikeus ja jokaisen kansan oikeus hallita täysivaltaisesti omaa varallisuuttaan ja omia luonnonvarojaan.
on tietoinen kansainvälisen rauhan ja turvallisuuden sekä ihmisoikeuksista ja perusvapauksista nauttimisen välisestä yhteydestä ja ottaa huomioon sen, että kansainvälisen rauhan ja turvallisuuden puuttuminen ei oikeuta normien laiminlyöntiä.
toteaa uudelleen, että kaikki ihmisoikeudet ja perusvapaudet ovat yleismaailmallisia, jakamattomia, toisistaan riippuvia ja toisiinsa liittyviä ja että niitä tulee edistää ja toteuttaa oikeudenmukaisesti ja yhtäläisesti rajoittamatta minkään oikeuden tai vapauden toteuttamista.
painottaa, että ensisijainen vastuu ja tehtävä edistää ja suojella ihmisoikeuksia ja perusvapauksia kuuluu valtiolle,
on tietoinen yksilöiden, ryhmien ja yhteenliittymien oikeudesta ja velvollisuudesta edistää ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittamista ja niiden tuntemusta kansallisella ja kansainvälisellä tasolla,
julistaa:
1 artikla
Jokaisella on oikeus yksin ja yhdessä toisten kanssa edistää ja tavoitella ihmisoikeuksien ja perusvapauksien suojelua ja toteutumista kansallisella ja kansainvälisellä tasolla.
2 artikla
1.	Jokaisella valtiolla on ensisijainen vastuu ja tehtävä suojella kaikkia ihmisoikeuksia ja perusvapauksia muun muassa ottamalla käyttöön toimia, jotka ovat tarpeen kaikkien tarpeellisten edellytysten luomiseksi yhteiskunnan, talouden, politiikan ja muilla aloilla, sekä oikeudellisia takeita, joita tarvitaan sen varmistamiseksi, että kaikki sen lainkäyttövaltaan kuuluvat henkilöt yksin ja yhdessä toisten kanssa voivat toteuttaa kaikkia oikeuksiaan ja vapauksiaan käytännössä.
2.	Jokaisen valtion tulee ryhtyä niihin lainsäädännöllisiin, hallinnollisiin ja muihin toimiin, jotka ovat tarpeen sen varmistamiseksi, että tässä julistuksessa tarkoitetut oikeudet ja vapaudet ovat tosiasiallisesti taatut.
3 artikla
Yhdistyneiden kansakuntien peruskirjan ja muiden ihmisoikeuksia ja perusvapauksia koskevien valtion kansainvälisten velvoitteiden kanssa sopusoinnussa oleva kansallinen lainsäädäntö muodostaa oikeudellisen kehyksen, jossa ihmisoikeuksia ja perusvapauksia tulisi panna täytäntöön ja niistä tulisi nauttia ja jossa kaikkia tässä julistuksessa tarkoitettuja toimia näiden oikeuksien ja vapauksien edistämiseksi, suojelemiseksi ja tosiasialliseksi toteuttamiseksi tulisi tehdä.
4 artikla
Minkään tässä julistuksessa ei pidä katsoa heikentävän Yhdistyneiden kansakuntien peruskirjan päämääriä ja periaatteita tai olevan niiden kanssa ristiriidassa tahi rajoittavan ihmisoikeuksien yleismaailmallisen julistuksen2, kansainvälisten ihmisoikeussopimusten3 tai muiden tällä alalla sovellettavien kansainvälisten asiakirjojen ja sitoumusten sisältämiä säännöksiä tai poikkeavan niistä.
5 artikla
Ihmisoikeuksien ja perusvapauksien edistämiseksi ja suojelemiseksi jokaisella on oikeus yksin ja yhdessä toisten kanssa kansallisella ja kansainvälisellä tasolla:
(a)	tavata ja kokoontua rauhanomaisesti;
(b)	perustaa kansalaisjärjestöjä, yhteenliittymiä ja ryhmiä sekä liittyä niihin ja osallistua niiden toimintaan;
(c)	olla yhteydessä kansalaisjärjestöihin ja hallitustenvälisiin järjestöihin.
6 artikla
Jokaisella on oikeus yksin ja yhdessä toisten kanssa:
(a)	saada, etsiä, hankkia, ottaa vastaan ja pitää hallussaan tietoa kaikista ihmisoikeuksista ja perusvapauksista, muun muassa saada tietoa siitä, miten nämä oikeudet ja vapaudet on pantu täytäntöön kansallisissa lainsäädäntö-, oikeus- ja hallintojärjestelmissä;
(b)	vapaasti julkaista, levittää ja jakaa muille kaikkiin ihmisoikeuksiin ja perusvapauksiin liittyviä näkemyksiä, tietoa ja osaamista, kuten ihmisoikeuksia koskevissa ja muissa sovellettavissa kansainvälisissä asiakirjoissa on määrätty;
(c)	tutkia, keskustella, muodostaa ja pitää mielipiteitä kaikkien ihmisoikeuksien ja perusvapauksien noudattamisesta sekä säännösten mukaisesti että käytännössä ja näillä ja muilla asianmukaisilla keinoilla saattaa näitä asioita julkisen huomion kohteeksi.
7 artikla
Jokaisella on oikeus yksin ja yhdessä toisten kanssa kehittää uusia ihmisoikeuksia koskevia ajatuksia ja periaatteita ja keskustella niistä sekä puhua niiden hyväksymisen puolesta.
8 artikla
1.	Jokaisella on oikeus yksin ja yhdessä toisten kanssa päästä tosiasiallisesti ja ilman syrjintää osallistumaan oman maansa hallintoon ja julkisten asioiden hoitoon.
2. Tämä sisältää muun muassa oikeuden yksin ja yhdessä toisten kanssa antaa valtiollisille elimille ja virastoille sekä julkisia asioita hoitaville organisaatioille kritiikkiä ja ehdotuksia niiden toiminnan parantamiseksi sekä kiinnittää huomioita mihin tahansa niiden toiminnan osaan, joka saattaa estää tai vaikeuttaa ihmisoikeuksien ja perusvapauksien edistämistä, suojelua ja toteutumista.
9 artikla
1.	Jokaisella on ihmisoikeuksia ja perusvapauksia käyttäessään, tämän julistuksen tarkoittama ihmisoikeuksien edistäminen ja suojelu mukaan luettuina, oikeus yksin ja yhdessä toisten kanssa hyödyntää tehokkaita oikeussuojakeinoja ja saada suojelua, jos näitä oikeuksia loukataan.
2.	Sitä varten jokaisella, jonka oikeuksia tai vapauksia on väitetysti loukattu, on oikeus joko henkilökohtaisesti tai laillisesti valtuutetun edustajan kautta tehdä valitus ja saada valituksensa käsiteltyä viivytyksettä julkisessa käsittelyssä lainsäädännön mukaisesti perustetussa riippumattomassa, puolueettomassa ja toimivaltaisessa oikeus- tai muussa viranomaisessa sekä saada tällaiselta viranomaiselta lainsäädännön mukaisesti päätös, jolla asiaintila korjataan ja joka sisältää mahdollisen korvauksen, jos henkilön oikeuksia ja vapauksia on loukattu, samoin kuin saada lopullinen päätös ja tuomio pannuiksi täytäntöön. Tämän kaiken tulee tapahtua ilman aiheetonta viivytystä.
3.	Samassa tarkoituksessa jokaisella on oikeus yksin ja yhdessä toisten kanssa muun muassa:
(a)	valittaa yksittäisten viranhaltijoiden ja valtiollisten elinten toimintaperiaatteista ja toimista, jotka liittyvät ihmisoikeuksien ja perusvapauksien loukkaamiseen, muutoksenhaun kautta tai muulla asianmukaisella tavalla toimivaltaiselle kansalliselle oikeus-, hallinto- tai lainsäädäntöviranomaiselle tai mille tahansa muulle valtion oikeusjärjestelmän määrittelemälle toimivaltaiselle viranomaiselle, jonka tulisi antaa päätöksensä valituksesta ilman aiheetonta viivytystä;
[bookmark: _GoBack](b)	olla läsnä julkisissa kuulemisissa, käsittelyissä ja oikeudenkäynneissä muodostaakseen mielipiteen siitä, miten niissä noudatetaan kansallista lainsäädäntöä ja sovellettavia kansainvälisiä velvoitteita ja sitoumuksia;
(c)	tarjota ja antaa ammatillisesti pätevää oikeudellista apua tai muuta asiaankuuluvaa neuvontaa ja apua ihmisoikeuksien ja perusvapauksien puolustamisessa.
4.	Samassa tarkoituksessa ja sovellettavien kansainvälisten asiakirjojen ja menettelyjen mukaisesti jokaisella on oikeus yksin ja yhdessä toisten kanssa päästä kenenkään estämättä yhteyteen ja viestiä sellaisten kansainvälisten elinten kanssa, joilla on yleinen tai erityinen toimivalta ottaa vastaan ja tarkastella ihmisoikeuksiin ja perusvapauksiin liittyviä asioita koskevia viestejä.
5.	Valtion tulee viipymättä tehdä riippumaton tutkinta tai varmistaa, että asia selvitetään, jos on perusteltu syy uskoa, että ihmisoikeuksia ja perusvapauksia on loukattu millä tahansa sen lainkäyttövaltaan kuuluvalla alueella.
10 artikla
Kenenkään ei pidä osallistua ihmisoikeuksien ja perusvapauksien loukkaamiseen toimimalla tai jättämällä tarpeesta huolimatta toimimatta, eikä kenenkään pidä joutua rangaistuksen tai minkäänlaisen kielteisen toimen kohteeksi sellaisesta kieltäytyessään.
Jokaisella on oikeus yksin ja yhdessä toisten kanssa harjoittaa laillisesti työtään tai ammattiaan. Jokaisen, joka ammattinsa puolesta voi vaikuttaa toisten ihmisarvoon, ihmisoikeuksiin ja perusvapauksiin, tulisi kunnioittaa näitä oikeuksia ja vapauksia ja noudattaa asianmukaisia kansallisia ja kansainvälisiä työ- ja ammattikäyttäytymistä tai ‑etiikkaa koskevia vaatimuksia.
12 artikla
1.	Jokaisella on oikeus yksin ja yhdessä toisten kanssa osallistua ihmisoikeuksien ja perusvapauksien loukkauksia vastustavaan rauhanomaiseen toimintaan.
2.	Valtion tulee ryhtyä kaikkiin tarvittaviin toimiin varmistaakseen, että toimivaltaiset viranomaiset suojelevat jokaista yksin tai yhdessä toisten kanssa kaikenlaiselta väkivallalta, uhkauksilta, kostotoimilta, tosiasialliselta tai oikeudelliselta haitalliselta syrjinnältä, painostukselta tai miltä tahansa muulta mielivaltaiselta toimelta, joka olisi seurausta siitä, että henkilö käyttää laillisesti tässä julistuksessa tarkoitettuja oikeuksiaan.
3.	Tähän liittyen jokaisella on oikeus yksin ja yhdessä toisten kanssa nauttia tehokasta kansallisen lainsäädännön tarjoamaa suojaa hänen vastustaessaan tai yrittäessään torjua rauhanomaisin keinoin sellaisia valtioiden syyksi luettavia toimia ja toimintaa, laiminlyönnit mukaan luettuina, joista seuraa ihmisoikeuksien ja perusvapauksien loukkauksia, samoin kuin ryhmien tai yksilöiden tekemiä väkivallantekoja, jotka vaikuttavat ihmisoikeuksista ja perusvapauksista nauttimiseen.
13 artikla
Jokaisella on oikeus yksin ja yhdessä toisten kanssa pyytää, ottaa vastaan ja käyttää hyväkseen voimavaroja nimenomaisena tarkoituksenaan edistää ja suojella ihmisoikeuksia ja perusvapauksia rauhanomaisin keinoin tämän julistuksen 3 artiklan mukaisesti.
14 artikla
1.	Valtio on vastuussa lainsäädännöllisistä, oikeudellisista, hallinnollisista ja muista asianmukaisista toimista, joiden tarkoituksena on edistää sitä, että kaikki sen lainkäyttövaltaan kuuluvat henkilöt ymmärtävät kansalaisoikeutensa sekä poliittiset, taloudelliset, sosiaaliset ja kulttuuriset oikeutensa.
2.	Tällaisten toimien tulee sisältää muun muassa seuraavaa:
(a)	Kansallisten lakien ja määräysten sekä sovellettavien ihmisoikeuksia koskevien kansainvälisten perusasiakirjojen julkaiseminen ja laaja saatavuus;
(b)	Täysimittainen ja yhdenvertainen pääsy tutustumaan ihmisoikeusalaan liittyviin kansainvälisiin asiakirjoihin mukaan luettuina valtion määräaikaisraportit niiden kansainvälisten ihmisoikeussopimusten nojalla perustetuille elimille, joiden osapuoli valtio on, samoin kuin näiden elinten keskustelutiivistelmät ja viralliset raportit.
3.	Valtion tulee varmistaa ja tukea soveltuvin osin riippumattomien kansallisten instituutioiden perustamista ja kehittämistä ihmisoikeuksien ja perusvapauksien edistämistä ja suojelemista varten omaan lainkäyttövaltaansa kuuluvalla alueella, olipa kyse oikeusasiamiehistä, ihmisoikeustoimikunnista tai muunlaisista kansallisista instituutioista.
15 artikla
Valtio on vastuussa ihmisoikeuksia ja perusvapauksia koskevan opetuksen edistämisestä ja tukemisesta kaikilla koulutusasteilla ja siitä, että kaikki juristien, lainvalvontaviranomaisten, asevoimien henkilökunnan sekä viranhaltijoiden kouluttamisesta vastaavat tahot sisällyttävät riittävästi ihmisoikeusopetusta koulutusohjelmiinsa.
16 artikla
Yksilöillä, kansalaisjärjestöillä ja asianomaisilla instituutioilla on merkittävä rooli yleisön tietoisuuden lisäämisen edistämisessä kaikkiin ihmisoikeuksiin ja perusvapauksiin liittyvissä asioissa näillä aloilla tapahtuvan koulutuksen, valmennuksen ja tutkimuksen kaltaisen toiminnan kautta, jotta vahvistetaan entisestään muun muassa ymmärrystä, suvaitsevaisuutta, rauhaa ja ystävällisiä suhteita kansakuntien sekä kaikkien etnisten ja uskonnollisten ryhmien keskuudessa pitäen mielessä erilaiset taustatekijät niissä yhteiskunnissa ja yhteisöissä, joissa ne harjoittavat toimintaansa.
17 artikla
Käyttäessään tässä julistuksessa tarkoitettuja oikeuksiaan ja vapauksiaan kukaan toimiessaan yksin tai yhdessä toisten kanssa ei ole muiden kuin sellaisten kansainvälisten velvoitteiden mukaisten ja lailla säädettyjen rajoitusten alainen, joiden yksinomaisena tarkoituksena on turvata toisten oikeuksien ja vapauksien tunnustaminen ja kunnioittaminen sekä moraalin, yleisen järjestyksen ja yleisen hyvinvoinnin oikeutetut vaatimukset demokraattisessa yhteiskunnassa.
18 artikla
1.	Jokaisella on velvollisuuksia yhteiskuntaa kohtaan ja yhteiskunnassa, koska vain siinä hänen yksilöllisen persoonallisuutensa vapaa ja täysi kehitys on mahdollinen.
2.	Yksilöillä, ryhmillä, instituutioilla ja kansalaisjärjestöillä on merkittävä rooli ja vastuu demokratian suojelemisessa, ihmisoikeuksien ja perusvapauksien edistämisessä sekä osallistumisessa demokraattisten yhteiskuntien, instituutioiden ja menettelyjen edistämiseen ja kehittämiseen.
3.	Yksilöillä, ryhmillä, instituutioilla ja kansalaisjärjestöillä on merkittävä rooli ja vastuu tarvittaessa osallistua edistämään jokaisen oikeutta yhteiskunnalliseen ja kansainväliseen järjestykseen, jossa ihmisoikeuksien yleismaailmallisessa julistuksessa ja muissa ihmisoikeusasiakirjoissa esitetyt oikeudet ja vapaudet voivat täysin toteutua.
19 artikla
Minkään tässä julistuksessa ei pidä tulkita antavan millekään yksilölle, ryhmälle tahi yhteiskunnan tai valtion elimelle oikeutta ryhtyä sellaiseen toimintaan tai tehdä sellaista tekoa, jonka tarkoituksena on tehdä tyhjäksi jokin tässä julistuksessa tarkoitettu oikeus tai vapaus.
20 artikla
Mitään tässä julistuksessa ei pidä tulkita siten, että se sallisi valtioiden tukea ja edistää sellaista yksilöiden, yksilöistä koostuvien ryhmien, instituutioiden tai kansalaisjärjestöjen toimintaa, joka on vastoin Yhdistyneiden kansakuntien peruskirjan määräyksiä.
